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Муниципальное бюджетное учреждение культуры «Централизованная 

система массовых библиотек г. Хабаровска»  

В рамках XVIII Международного смотра-конкурса городских практик 

городов СНГ и ЕАЭС  

«Город, где хочется жить» 

В номинации: Организация работы общегородских и районных (в городе) 

библиотек. 

«Мы не разные – мы уникальные!» 
 

№ 

п\п 

Название раздела  Содержание раздела  

1  Наименование 

практики 

(технологии). 

          «Мы не разные – мы уникальные!» 

 

2  Сущность практики 

(технологии). 

«Мы не разные – мы уникальные!»:  

 Как Центральная городская библиотека им. П. 

Комарова в Хабаровске открывает мир нанайцев, 

удэгейцев, нивхов.  
 

      В нашем городе, где переплетаются судьбы 

многих народов, есть особая, глубокая нить – это 

культура коренных жителей, нанайцев, нивхов, 

удэгейцев. И Центральная городская библиотека им. 

П. Комарова с гордостью принимает участие в 

конкурсе «Город, в котором хочется жить», реализуя 

практику «Мы не разные – мы уникальные!». Наша 

работа направлена на то, чтобы пробудить искренний 

интерес к истории, традициям, языку и искусству 

нанайцев, удэгейцев, нивхов. Мы хотим, чтобы 

жители города увидели не просто "других", а 

уникальных людей, чья культура обогащает наш 

общий дом – город Хабаровск. 

                        Как мы это делаем? 

 Книги, которые открывают двери:  

мы тщательно подбираем литературу – от научных 

исследований и исторических хроник до 

художественных произведений, сказок и поэзии на 

нанайском и удэгейском языках, языке нивхов (и, 

конечно, в переводах). Эти книги – настоящие мосты, 

ведущие в мир прошлого и настоящего коренных 

народов. 

 Встречи, которые вдохновляют:  
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мы организуем встречи с представителями нанайской 

и удэгейской, нивхской  общин, с исследователями их 

культуры. Это возможность услышать истории из 

первых уст, задать вопросы, почувствовать живую 

связь времен. 

 Выставки, которые завораживают: 

 мы представляем уникальные экспозиции, 

посвященные традиционным ремеслам, одежде, 

предметам быта, оружию. Это шанс увидеть красоту 

и мастерство, с которым создавались эти вещи, и 

понять их значение в жизни коренных народов . 

 Мероприятия, которые объединяют:  

мы проводим тематические вечера, лекции, мастер-

классы, где можно попробовать себя в традиционных 

ремеслах, послушать песни, поиграть на 

инструментах этих народностей, увидеть танцы, 

узнать о праздниках и обычаях. Мы хотим, чтоб 

участники наших мероприятий не просто узнали, но 

и почувствовали дух этих культур. 

 Цифровые ресурсы, которые доступны 

каждому: 

мы активно развиваем наши онлайн-ресурсы, делая 

информацию о коренных жителях нашего города, 

края доступной каждому, кто интересуется, где бы он 

ни находился. 

Мы убеждены, что каждый человек, независимо от 

его происхождения, несет в себе уникальное 

богатство. И когда мы открываем для себя культуру 

других, мы не только расширяем свой кругозор, но и 

становимся богаче сами. 

3 Организационное и 

технологическое 

решение вопроса.  

1- Организационные решения: Создание 

пространства для диалога и познания 

Для успешной работы по пропаганде культуры 

коренных народов мы постоянно совершенствуем 

соответствующую организационную базу, которая 

способствует вовлечению как представителей самих 

народов, так и широкой общественности. 
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А именно: 

 Специализированный Фонд: 

Комплектование: Активное формирование фонда, 

включающего книги, периодические издания, аудио- 

и видеоматериалы, посвященные истории, 

этнографии, языку, фольклору, искусству и 

современному быту коренных народов.  Включение 

как научных трудов, так и художественную 

литературу, детские книги, издания на родных 

языках. 

Краеведческий аспект: Особое внимание 

мы уделяем материалам, связанным с 

конкретными территориями проживания 

этих народов в Хабаровском крае. 

Сотрудничество: Установление партнерских 

отношений с этнографическими музеями, научными 

учреждениями, общественными организациями, 

занимающимися сохранением культуры коренных 

народов, а также с самими представителями 

нанайского, удэгейского, нивхского сообществ для 

получения аутентичных материалов и консультаций. 

Цифровизация: Постепенная оцифровка редких и 

ценных изданий, рукописей, фотографий и 

аудиозаписей для создания доступного электронного 

архива. 

Взаимодействие с носителями культуры: 
Привлечение представителей коренных народов к 

проведению мероприятий, мастер-классов, лекций. 

Это может быть как на добровольной основе, так и в 

рамках грантовых программ. 

 Пространственная организация: 

Выделенная зона: Создание в библиотеке 

специального уголка, посвященного культуре 

коренных народов. Это пространство оформлено в 

соответствующем стиле, с использованием элементов 

национального декора, фотографий, предметов быта. 
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Интерактивность: Оснащение зоны 

интерактивными элементами: карты расселения 

народов, аудиогиды с рассказами о традициях, 

возможность прослушивания национальной музыки, 

просмотр коротких документальных фильмов. 

 Программная Деятельность: 

Цикл мероприятий: Разработка и проведение 

регулярных мероприятий, направленных на 

популяризацию культуры: 

Лекции и беседы: Приглашение этнографов, 

историков, краеведов, представителей коренных 

народов для рассказов о их истории, традициях, 

верованиях. 

Мастер-классы: Обучение традиционным ремеслам 

(резьба по дереву, игра на национальных 

инструментах, обрядовые танцы) 

2- Технологические решения: Цифровое 

пространство для сохранения и распространения 

Современные технологии открыли новые 

возможности для эффективной работы библиотеки по 

пропаганде культуры коренных народов. 

 Электронный Каталог и Базы Данных: 

Расширенный поиск: Создание в электронном 

каталоге специальных разделов и тегов, 

позволяющих легко находить материалы по культуре 

нанайцев, удэгейцев, нивхов. 

Цифровые коллекции: Формирование электронных 

коллекций, включающих оцифрованные книги, 

статьи, фотографии, аудио- и видеозаписи. 

Базы данных по этнографии: Создание 

специализированных баз данных с информацией о 

традициях, обрядах, мифологии, языках, ремеслах, 

выдающихся личностях. 

 Интернет-ресурсы и социальные сети: 
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Сайт библиотеки: Размещение на сайте библиотеки 

отдельного раздела, посвященного культуре 

коренных народов, с информацией о фонде, 

предстоящих мероприятиях, фото- и видеоотчетами. 

Виртуальные выставки: Создание и публикация 

виртуальных выставок, доступных для просмотра 

онлайн. 

Социальные сети: Активное ведение страниц 

библиотеки в социальных сетях, где будут 

публиковаться интересные факты, анонсы 

мероприятий, фото- и видеоматериалы, проводиться 

онлайн-конкурсы и опросы. 

Онлайн-трансляции: Проведение онлайн-

трансляций лекций, мастер-классов, концертов, что 

позволит охватить более широкую аудиторию, 

включая тех, кто не может посетить библиотеку 

лично. 

 Интерактивные технологии: 

QR-коды: Размещение QR-кодов на книгах, 

экспонатах выставок, информационных стендах, 

ведущих на соответствующие страницы сайта, 

видеоролики, 

4  Финансовые ресурсы 

для разработки и 

реализации практики 

(технологии). 

Финансирование городской практики «Мы не 

разные – мы уникальные! » осуществляется из 

городского бюджета и привлечения 

внебюджетных средств. 

За счет городского бюджета - бесплатное 

предоставление интернета, работа на компьютере, 

использование оргтехники. 

 А развитие внебюджетных пополнений позволяет 

проводить политику стабильного обновления 

оборудования и библиотечных ресурсов, а также 

планировать и осуществлять мероприятия по 

дальнейшему развитию сервисных дополнительных 

услуг для населения 
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5  Социальный эффект в 

результате 

реализации практики 

(технологии). 

Работа библиотеки по пропаганде культуры малых 

народов Хабаровского края имеет глубокий 

социальный эффект, выходящий далеко за рамки 

простого сохранения. 

1. Укрепление этнической идентичности: 
Погружение в собственную культуру, изучение 

истории и традиций своего народа помогает 

коренным народам, особенно молодежи, осознать 

свою уникальность, укрепить чувство 

принадлежности и гордости за свое 

происхождение. Это особенно важно в условиях 

ассимиляции и миграции. 

2. Формирование межкультурного диалога: 
Библиотеки становятся площадкой для знакомства 

представителей других народов с культурой 

нанайцев, удэгейцев и нивхов. Организация 

совместных мероприятий, выставок, встреч с 

представителями этносов способствует 

взаимопониманию, разрушению стереотипов и 

формированию уважительного отношения к 

многообразию культур. 

3. Развитие туризма и этнографии: Популяризация 

культуры коренных народов через библиотечные 

ресурсы становится стимулом для развития 

этнографического туризма. Интерес к их 

уникальным традициям и образу жизни 

привлекает исследователей, художников, 

фотографов, что, в свою очередь, способствует 

экономическому развитию регионов проживания 

этих народов. 

 4.Сохранение нематериального культурного 

наследия:       

     Язык, устные предания, ритуалы, музыка – это            

     нематериальное наследие, которое легко утратить.  

6 Экономический 

(финансовый) 

результат внедрения 

практики 

(технологии). 

Экономический результат определяется 

практики: увеличением числа посещаемости 

библиотеки, количеством читателей, 

увеличением книговыдачи 

год  Посещаемость  увеличение 

        % 

        увеличение 

2024 280022           21,3 % 
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 34%             

2025 376114  

 Количество 

читателей 

  

2024 60814  

21% 

 

2025 73795  

 Увеличение 

книговыдачи 

  

2024 816905  

35% 

 

2025 1108304  

 Увеличение числа 

молодежи 

  

2024 11720 8%  

2025 12720  

 
 

7 Реализация практики 

(технологии) 

возможности его 

распространения  

Данная практика реализуется Централизованной 

системой массовых библиотек в городе Хабаровске с 

января 2021 года на территории города при 

поддержке Администрации города Хабаровска и 

управления культуры администрации города 

Хабаровска. Данная практика вызвала интерес у 

населения города, особенно у молодежи города и ее 

опыт может быть реализован в других городах 

Хабаровского края 

8  Отрасль применения 

практики 

(технологии) 

 В состав города Хабаровска входит 5 

административных районов. Протяженность города 

более 50 км. В каждом районе расположены 

библиотеки- филиалы Центральной городской 

библиотеки им. П. Комарова, что  позволяет внедрить 

практику «Мы не разные – мы уникальные!» для 

молодежи, детей и подростков. 

Центральная городская библиотека им. П. Комарова, 

Амурский бульвар,36 
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Библиотека№1- ул. Руднева 

библиотеква№5-ул. Истомина 

Библиотека №8-ул. Рокоссовского 

Модельная библиотека №4-ул.Пионеоская 

Библиотека №6- Световая,9 

Библиотека №7-Карла Маркса,122 

9 Дата внедрения 

практики 

(технологии) 

Данная практика реализуется с 2021 года  

10  География 

использования 

практики 

(технологии). 

Россия, Хабаровский край, город Хабаровск 

11 Контакты  Муниципальное бюджетное учреждение культуры 

«Централизованная система массовых библиотек г. 

Хабаровска» 

680000 г. Хабаровск, ул. Амурский Бульвар,36 

т. (4212) 32-57-30 

Е-mail: cgb.csmb@mail.ru 

8(929) 401-70- 43- директор Лементович Людмила 

Николаевна 

 

12 Отзывы, награды 19.06.2025. - Статья. Дальний Восток - 

полиэтнический регион. Российский Союз ветеранов. 

 

 13.02.2025. - Статья. Дружба народов - сильнее бури, 

ярче солнца. Российский Союз ветеранов. 

 

23.05.2023. - Статья. Традиционная культура 

коренных народов Дальнего Востока.  

Газета "Хабаровские вести №68(4639)". 

 

27.03.2023. - Статья. Музыка нивхов. Сайт 

Российский Союз ветеранов. 

 

19.10.2022. - Статья. Музыкальная культура нивхов, 

ульчей, ээвенов, эвенков, орочей, негидальцев, 

удэгейцев, нанайцев. Сайт Российский Союз 

ветеранов. 

https://soyuzveteranov.ru/content/druzhba-narodov-silnee-buri-yarche-solnca
https://soyuzveteranov.ru/content/druzhba-narodov-silnee-buri-yarche-solnca
https://soyuzveteranov.ru/content/muzykalnaya-kultura-nivkhov-ulchey-evenov-evenkov-orochey-negidalcev-udegeycev-nanaycev
https://soyuzveteranov.ru/content/muzykalnaya-kultura-nivkhov-ulchey-evenov-evenkov-orochey-negidalcev-udegeycev-nanaycev
https://soyuzveteranov.ru/content/muzykalnaya-kultura-nivkhov-ulchey-evenov-evenkov-orochey-negidalcev-udegeycev-nanaycev
https://soyuzveteranov.ru/content/muzykalnaya-kultura-nivkhov-ulchey-evenov-evenkov-orochey-negidalcev-udegeycev-nanaycev
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Сентябрь. - Статья. Улица читающих людей. Газета 

"ВЕТЕРАН» №33/34(1658/1659)" 

 

07.08.2022. - Статья. На "Улице читающих людей" 

отметили Международный день коренных народов 

Мира. Сайт Администрация города Хабаровска. 

 

15.03.2022. - Статья. Хабаровским детям рассказали 

о музыкальной культуре народов Дальнего 

Востока. Сайт Всероссийская общественная 

организация ветеранов "БОЕВОЕ БРАТСТВО". 

 

19.11.2020. - Статья. Вера Пояркова организовала 

мастер-класс игры на дучиэкэ. Сайт Всероссийская 

общественная организация ветеранов "БОЕВОЕ 

БРАТСТВО". 

 

Благодарности: 

20.10.2024. Благодарность директора КГБ ПОУ 

ХКОТСО за проведение этнографического мастер- 

класса «Музыкальная культура нивхов, нанайцев 

ульчей и др. народов Нижнего Амура» 

13 Дополнительные 

материалы  

https://rutube.ru/video/private/dc6ad7128689f650be23238bd23cc07

1/?p=uxm2G9qO9D0hBZKuNngJCw   ссылка на видеопрезентацию 

https://hab-csmb.ru/info/media/   ссылка на газетные статьи 

https://drive.google.com/file/d/1T6XhoZZ19LtRjuNqDboNO0Er-

MIlkYJZ/view?usp=sharing  ссылка на статью Л.Лементович 

https://drive.google.com/file/d/1U2nAOMEMDGTsVW7KK1fdWBlxHYv

9Umj1/view?usp=sharing          ссылка на фото презентацию 

 

 

 

 

https://khv27.ru/novosti/detail/?ELEMENT_ID=129975
https://khv27.ru/novosti/detail/?ELEMENT_ID=129975
https://khv27.ru/novosti/detail/?ELEMENT_ID=129975
https://bbratstvo.com/2022/03/12/v-khabarovske-dlya-detey-veteranov-proveli-etnograficheskie-master-klassy
https://bbratstvo.com/2022/03/12/v-khabarovske-dlya-detey-veteranov-proveli-etnograficheskie-master-klassy
https://bbratstvo.com/2022/03/12/v-khabarovske-dlya-detey-veteranov-proveli-etnograficheskie-master-klassy
https://bbratstvo.com/2022/03/12/v-khabarovske-dlya-detey-veteranov-proveli-etnograficheskie-master-klassy
https://bbratstvo.com/2020/11/19/vera-poyarkova-organizovala-master-klass-igry-na-duchieke
https://bbratstvo.com/2020/11/19/vera-poyarkova-organizovala-master-klass-igry-na-duchieke
https://bbratstvo.com/2020/11/19/vera-poyarkova-organizovala-master-klass-igry-na-duchieke
https://bbratstvo.com/2020/11/19/vera-poyarkova-organizovala-master-klass-igry-na-duchieke
https://rutube.ru/video/private/dc6ad7128689f650be23238bd23cc071/?p=uxm2G9qO9D0hBZKuNngJCw
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